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Insalata parlamentare

#  *  *
— Quale 6 il deputato p iü  sicuro della sua 

rielezione in qualunque ev en to ?
—  Quello di Gonversano: vogliam o d ire  ¡1 

professore Lazzaro.
— E perché?
—  Perché ¡Mzzaro, anche dopo essere sta to  

quattro  giorni nella  tom ha, ne venne fuori vivo 
come p r im a .

—  l)i tu tte  le  rególe gram m aticali, quale é 
quella, che questo depu tato  non vorrebbe ve- 
der m ai app lica ta  a  sé ?

—  La regola delle parole accrescitive.
— Si puó sap e rn e  ii perché-?
— Perché allo ra il deputato  Lazzaro  d iver- 

rebbe —■ il ciel lo scampi e liberi — un de­
putato  Lazzarone.

 ̂ *
— Quale é il depu tato  p iü  conveniente al 

paese.
—  In tem po di g u erra  o in tempo di pace? 

Bisogna d istinguere.
— Nell’uno e n e ll’altro  caso.
—  Ebbene: se le confereuze di Londra ci 

porteranno la  g uerra , 11 deputato p iü  conve­
niente a l paese sa rá  quello di D ro n ero , cioé 
Mosehetli; se le confereuze di Londra ci p o r­
teranno la  pace, il  deputato p iü  conveniente 
sará invece quello di Firenzuola, cioé Oliva.

 ̂ ^
— Quali sono i depu tati asso lu tam ente fuori 

di posto nella  Cam era?
— Quelli di Fabriano, di Gessopalena e di 

Solmona.
— Per qual m otivo?

—  Perché questi deputati chiam andosi Se- 
ra fin i, Raffaele e A ngeloni, meglio assai che 
n e lla  Camera, starefabero tu t t i  e tre  nel para-_ 
diso  delle oche. t

i- . Je *  - •

—  Quale ó nel Parlam ento nazionale il d e ­
putato  meno p rog ressista  ?

—  Quello del prim o coilegio di F errara .
—  Per quale rag ione?
—  Perché, in due leg islature dacché siede 

sui banchi della Cam era, d a  Mosto ch’egli ó , 
non ha  ancora saputo trasform arsi in vino.

 ̂ *
—  Qual é il deputato p iü  indeciso ?
— Quello di Girgenti.
—  Eppure il deputato di Girgenti appartenne 

sem pre all'opposizione.
—  S ará; m a il suo nome non mi dice nu lla  

di determ inato .
—  E perché dunque?
—  Perché il deputato di Girgenti si chiam  a 

La Porta: e la porla serve egualm ente bene 
p e r en trare  e per uscire.

F r a  M e b e n d a .

M I S G E A

M^a S c a l a  d e l  P a r a d i s o

In  u n  grosso villaggio del Casale.se, e ra  ve- 
nu to  di questi di un gioviiie prete da Milano, 
chiam atovi dal párroco p e r la  predicazione del 
m ese di M aria: il giovane p re te  aveva p reso  
stanza n e lla  stessa  casa parroechiale.

Fin dal prim o giorno il predícatorino — come 
lo dicevano —■ poneva gli occhi sopra u n a  ñ i­
póte del suo reverendo ospite: u n a  ragazza

belloccia e fresca come un garofano m atti- 
niere.

Dapprineipio, le cose si passarono in g u a r -  
datij.^ e in sospiretti da  u n a  p a r te ; e in  ar- 
r o ? ^  -e so rrisi, da ll 'a ltra : e ra  una mímica, in ­
nocente.

Ma il p rete , che aveva abbondato , come i 
teologi si esprim ono, nel proprio s e n s o , in ­
terpretando  i sorrisi e gli arrossiri come una 
tac ita  concessione : il  p re te  lascia  ben presto 
la  poesía, per venire a lia  p ro sa : e appostata 
la  n ipo tina nel coretlo della chiesa, le  dico <.v>si:

—  Se non lio m ale inteso, voi, bella  ragaz­
za, vi chiam ate Maria : non é cosi?

— Certam ente.
— Ebbene, questo é appunto  il vostro mese: 

se voi mi perm etteste, che lo celebrassimo in ­
sieme, io sarei davvero felice. —

La nipotina, che aveva cap ita  l ’antifona, ar- 
rossi e passó.

RepclUa iuvanl, dicono i m edici: púlsale el 
aperietur vobis, dice meglio ancora ¡1 vangelo: 
e il p redieatore ripe té  e ba tté .

Ma la  rag azza , la  q u ale , p iü  che al p re te , 
pensava a l figlio del sacrista : la  r 'jg azzap er- 
dette  la  pazienza: e volle d ivortirsi a lie  spalle 
del tonsurato  am atore.

Fingendo di accondiscendere ai desiderii di 
lui, un  giorno lo inv ita  a  sé per la  no tte  se- 
g u en te ; m a perché lo zio párroco non sospetti 
di n u l la . lo consiglia venire p e r la  fínestra 
che dá nel co rtile , col mezzo u n a  scala a 
piuoli d isposta  appositam ente.

11 p re te  non vede Tora di celebrare il mese 
di Maria a lia  ñipóte: e venuto il mom ento, si 
accinge a  salire.

Se non che, tu tto  ad un tra tto  egli si sent ' 
afferrare per u n a  g a m b a ; m entre una voc • 
g r id a :

—  AI ladrone! a l lad rone! —
La canónica s i leva a  rom ore: accorrono

Ayuntamiento de Madrid



— 2ü4 —

párroco, il viceparroco e la  s e rv a : accorrono 
i YÍcini: e il p redicatore non si puó so ttrarre  
ag li u rli e alie risate.

Alie quali il figlio del sacrista , che lo tiene 
sem pre p e r le g am b e , agg iunge u n a  buona 
tem pesta  di pizzicotti ne lla  riverenza poste- 
riore.

II p re te  non m anca di s p ir i to ; quindi fin- 
gendo di svegliarsi come da un le ta rg o , si 
volge agli accorsi e li p reg a  di acusarlo , di- 
cendo: com 'egli s ia  sonnambolo fin dall’infanzia: 
e  come sognasse in quello stesso punto di sa- 
lire  al paradiso  su lla  scala di Giacobbe.

La scusa fu ten u ta  buona: e ¡1 p re tevenne  
lasciato*in liberta.

II di seguente, aflron ta ta  nel solito corello 
la  ñipóte, egli si dá a  caricarla d irim proverí 
© di in g iu rie ; m a la  Maria, senza punto  con- 
turbarói, cosi gli risponde:

—  Caro il mió reverendo, voi mi dicevate, 
che questo é il mió m ese; dovevate ricordarvi, 
che il m ese di m aggio ó quello degli asini al- 
tres i. —

Questa volta chi a rro ss i, non fu la ra g a z z a , 
m a il p rete .

F r a  P ig n a t t a .

RIME PIAGEVOLI
UW riRMOHTeSB

XI.

F r a  C e r n í  e  C o m í .

Un m aestro  di s to ria  natu ra le .
Che bella ed infedel la m oglie avea, 
Facendo la  m orale,
In un crocchio dicea;
Che bestia curiosa.
Se ai vulgo si dá  fede, il cervo appare! 
Ogni anno i com í e i posa,
E la  n a tu ra  !¡ fa rinnovare.
A quei detti, u n a  donna im pertinen te 
Sorse e disse cosi;
In u n 'o p e ra  u scita  d i recente,
Ho letto in questi g iorni,
Ch’altre  bestie vi son, le quali i cnrni 
Li cangiano ogni di.
Maestro, perdónate :
Voi queste bestie come le  chiam ate?
II m aestro intordetto 
Un isían te  r e s tó :
Ma, pensato un pochetto,
Alia donna a rd ile lla  replicó:
10 questo nom e ignoro e lo confesso,
Ma nel lessico c’é :
Vostro m arito , p iü  dotto di me.
Ve lo d irá : cliiedetelo a  lu í stesso.

XII.

T u r c t i L  e  R u s s i

leri, in una se ra ta  genial©,
Messa d a  banda la  s inan ia spirltica.
Con giro natu ra le ,
11 discorso cascó su lla  política,
E ne fece g li onor, come sovent©, 
L’eterna quistion deU 'oriente.
Una vecchia consorte

D’un g iovane onorevole:
Per m e, dlcea, non so, se piu la  sorte 
Invochi ai ru ssi o ai tu rch i favorevolo;
Pari son le partite  :
•Amici, che ne d ite?  
lo —  sospirando il m arito  rispóse — 
lo cosi non ia  pensó in  queste  cose: 
Quando le  ostilitá  s'incom inciassero,
T orrei che i tu rch i a lia  m alera  andassero! 
E perché — l ’assem blea 
Allor lo in terrom pea —
Perché vorreste voi
La v itto ria  dei russi avversi a  noi?
E il giovane onorevole rip rese:
Se la  T urchia m ette la  Russia in doglie, 
P o rte ra  nel paése
L’usanza di p ig lia r p iü  d 'u n a  m oglie:
E ognun d i noi — se non é  ver, m ’accoppo — 
O gnun sa, che u n a  so la  ó g iá  di troppo.

F r a  G a b r ib l e .

CIANCIAFIllJSCOLE

Le corrispondenze di Aquila ci ra cco n tan o , 
qualm ente il famoso briganto  ColaiuU fu  sor- 
preso  ed  am m azzato in casa deli' arciprete 
Ciancarella di Civita T em assa , m entre  stava 
cenando seco allegram ento.

Eceo il caso di ripetere, a  proposito dell’ar- 
c ipre te  Ciancarella. il noto p ro v e rb io : dimmi 
con chi pratichi e (i diró chi sei.

Le quali parole, trad o tte  in v u lg are , equi- 
valgono a  queste paro le ; briganle viabrigante  
fa  brigante.

*

Le corrispondenze di Aquila soggiungono 
poi, qualm ente il b rigan te  —  Colaiuii e non 
Ciancarella — credendosi trad ito  daH 'arciprete, 
g li diede, p rim a di m oriré, una coltellata neí 
ventre.

Mancomale!
É un ricordo di fra te rn itá , che ha  il suo 

valore.
*

Una le tte ra  da  Roma a lia  Nazione annunzia 
seriam ente, che t briganli hanno messo in  fuga  
le villeggiature.

C orpo!
Se i b rigan ti operano d i questi m iraco li, 

Rio IX non ha to r to , quando accorda loro la 
canonizzazione.

♦

Le corrispondenze fiorentine, parlando del- 
í'onorevole Salvago, deputato  di Pontedecimo ' 
lo dicono fratello carnale  del Crolti, la  cui per- 
d ita  é tan to  c r u d e le . . .  p e r  tu tte  le pubLlica- 
zioni umoristicLe.

Noi, per la  g lo ria  del Crotli, protestiam o a l­
tam en te  contro  le corrispondenze fiorentine.

La razza .d e i CroUi é  come quella della  fe- 
nice: vogliam o d ire  che ne  nasce uno solo per 
ogni etá.

Quindi il deputato  di Pontedecim o non puó 
«tare a  quello di Verróa, che come un ritra tto  
s ta  all'úrig inale.

*

La Nazione, nel suo num ero dello scorso ve- 
n e rd i, p aragona il sultana a l papa  e i turchi 
a lie  loro emineme.

Ci voleva tan to  a  capire!
Bisogna credere peró, che la  Nazione e  i suoi 

procoli l ’avessero cap ita  anche prim a dei mi­
n is te ro  Rattazzi, che turchi e cardinaH, sultana 
e papa erano parole sinonime.

Per ció appunto  i procoli della  Nazione erano 
cosi teneri della conciliazíone con Roma... nella  
speranza, ben iníeso, di im m am m alucchire l’I- 
ta lia .

Alcuni ci dom andano perché, m entre tu tti  i 
reg n an ti s i recano alF  Esposizione a  Parigi, il 
solo Pió IX se ne  re s ta  a  Roma. °

L a-jisp o sta  é delle p iü  facili.
Perchó se andasso anch’esso a  P arig i, una 

volta vedutolo , la  g rande nazione perderebbe 
la  poesia su l pauvre vieillard , che vedrebbe 
grasso  e tondo come un  fa tto r di cam pagna.

*

L'Amico del Popoler di Palermo ci dá il g ra to  
annunzio, che la  Commissione d ’inchiesta sulle 
condizioni della  Sicilia, é  g iá  s ta ta  invitata a 
due banchelli.

II popolo dell Amico d i Palerm o h a  certa  • 
m ente di che ra lleg rarsi.

Ora che la Commissione d’inchiesta h a  ban- 
chettato  due volte, la  Sicilia é  salva.

*

►eró, ben p en san d o , quei due banchetti a 
cui assiste tte  la  Commissione d ’inchiesta, non 
saranno del tu tto  inutili.

Essi varranno  a  far daré il suo parere alia
Commissione, su lle  condizioni della  Sicilia.....
in quanto a  due im portanti soggetti.

La gastronom ía e  la  culinaria.

*

Del resto , ci assicurano, che agli onorevoli 
componeiiti la  Com m issione, non fu servita 
nem raeno u n a  costo letta di carabiniere.

E ció per u n a  sem plicissim a ragione.
Perché il sistem a di conservare le  .carni fre- 

sche. fu  invén tate  solam ente adesso.

Nel n* 90 deir<4vünp«arrfia, un  articolo di 
fondo, cominciava con questo t i to lo ; Le inquie- 
tudini della pace a Parigi.

Da ció noi im pariam o qualm ente nella  grande 
capitale sia  tu tto  straordinario ,

E infatti, la  pace, che ordinariam ente quieta 
gli anim i p iü  belHcosi, a  Parigi é u n aso rg en te  
di iúquietudini.

*

1 giornali di Firenze c¡ annunziano, che ¡1 
prof, Schiff ha  fatto  nella  sa la  d i quel Musco 
una lezione su lla  digestione.

E il soggetto fu veram ente scelto assai bene. 
Ci sono tan íe  cose indigeste da d igeriré  alia 
T a p p a },..

Quella notizia —  della  lezione su lla  digeslio- 
ci h a  fatto poi veram ente piacere p e r

>o
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ció che abbiam o sperato  sul buon senso di 
tan ti appalta to ri, tan ti g iornalisti e tan te  ec- 
celienze, che hanno tan te  cose da digeriré.

Q uantunque sappiam o che essi sono dotaji 
di stom achi d i struzzo.

Ci scrivono da Firenze che il progetto  del 
riordinam ento deH’esercito non trova nella C a­
m era terreno favorevole.

Questo ci fa stupiro , perché sappiam o che 
le  zucche e i m eloni crescono quasi dapper- 
tu íto .

Leggesi nei fogli fra n c e s i, che raonsignor 
Dupalnoup, il fam igerato cam pione della  ba- 
racca, arrivato in Roma, trovó le sue casse p iene 
di escrem enti e di paglia, e m ancanti di tu tti  
i suoi effetti, e perfino della  su a  mitra  e del 
suo bastone.

N oisiam o certi, che p e r la  mitra m onsignore 
si sará  consolato, m a peí bastone é impossibíle.

II baslotis é l ’em blem a il p iü  prezioso della 
caritá dei vescovi.

*

Ir ia  nuova p ro testa  dei cittadini di S. Ge- 
nuario  Vercellese, ci conferm a che quel m aestro 
elem entare D. Ferraris si d ivertiva a forare le 
oreechie ai fanciuUi col temperino

Ecco una novella prova della caritá evangé­
lica di certi apostoli deirignorantellism o.

ULTIME NOTIZIE

Da nostre partico lari inform azioni, siam o in 
grado  di afferm are che g li Augusti Sposi non 
hanno ancora mosso querela p e r diffamazione 
contro nessuno dei num erosi artis ti che li 
hanno ritra tta ti.

Sappiam o che il nostro  benem érito Municipio 
h a  staiiziato L. 75,000 (settantacinquemila) per 
festeggiare ii nuovo arcivescovo, le im m inenti 
n o z z e  e lo sta tu to .

Per posíeriori informazioni possiam o po i 
soggiungere che chi fa rá  veram ente festa sa rá  
uno solo: il cavaliere ü ttino .

p i c c o Mj M. w o s r A

Sig. .Y. }■'. — Ho scritto u n a  le tte ra  al voJ
síro  indirizzo C  C , ferm a costi.

Caro Z. —  Ricevuto tu tto . Grazie.
Caro Bonav  —  Sempre bene. Ti scriveró,

Don Marzoeco e soci hanno trovato  Tam aro 
nel dolce: insiem e a ll'a rrivo  dedarcivescovo , 
c é s tato  anche quello del banchiere Eriaiiger.

II contratto  p e r r im p res tito  su i beni eccle- 
siastici é stato  lirm ato, proprio m entre e iitrava 
in Torino i'inv iato  dell'liilállibilo ed Angélico 
Santo l'adre.

Bisogna dire che anche il Dito abbia avu to  
una m ancia, altrim enti non si saprebbe come 
spiegare il sacrilegio.

E il Dito?

11 Dito adunque, sarebbe diventato  un c a ­
m orrista?

O tém pora, o m ores !

F r a  I l a k io .

Se col crescer de’ secondi 
Del prim ier cresce la schiera 
Iddio to lga  innanzi sera 
Questa v ita  di totoí.

M a r i o .
•

Spiegazione del liompilesta-Rebus contenuto 
nella Caricatura del n“ 61.

P e r  o r a  n e l  m o n d o  l a  p a c e  é  r e g i n a .

Spiegazione della Sciarada  precedente; 
R i m a - r i o .

A l' d i s i o  G i c s e p p e ,  Gerente.'.

G li a im u iiz i a  q iie s lo  g io m a ie  s i r ic e v o n o  a  p re z z i m o d e ra t is s lm i  p r e s s o  l a  T ip o g ra l ia  L e t t r r a r i a ,  p ia z z a  S a u  C a r b ,  1 0 ,  T o r ic o

CARTONI
P E R  S E M E  B A C m

i»(i uso di quelli Giapponesi

■ d e lla  fa b b r ic a  d i G. M A G L IA , P IG N A  e  C.

Gli l ’NICI per la  conservazione della  sem ente a  L. 8  al 
spediscono franchi in Provincia, m ediante Vaglia póstale. 

Unico Deposito presso  C. Buffetti, v ia S. Teresa, N. 15.

T O R I N O .

Grande Assortimento
DI

— Si

A L F A B E T I IN  O T T O N E  m
a  traforo tan to  sem plici che iavorati d ’ogni dim ensione. Presso Da- 
miano Gilardi, v ía  Cario Alberto, n" 5. |

KALLOMYRIIM
Libri vendibili dalla Tipografía Letteraria

in  T o r in o , p ia iz a  C ario , 10.

T O H n . a S O ,  S e e a r .  d e l l a  v H a  « o r i n e c e .  'J i (5, A. C esana, ita l. L . 2  50.
M I C i l C I . I N í . t .  B o m a n z o  d i  G . A. C esana. 2“  e d iz io n e , ila l,  L . 2  00.
B . i r C O K T I  d i l e t t c T o U ,  r iu n i t i  in  u n  sol v o lu m e  d i G . A. C e s a n a ,  c io é  L a  r i c e t t a  

p e r  s e r l r e r e  r u m a n z i  —  » ‘n a  c l o r n n t a  d i  p i a e e r e  —  f »  d n e l l o  —  l i n a  
e o r d a  t r o p p o  t e n a  —  11  i n l o  u l t i m o  r i a s s l o  -  t n a  f e s t a  d i  c a m p a a n a  —  
i l  s i s *  n i c h e l e  —  A l i .

¿ . " r  "  °  S O g i ,  s ia  in  b J d o .

ch e  se rv o n o  a t in g e re i
C ü K o s u a  d o n a  n í V a n l i r  e  i .oü  e i i t r a n d o v i  o e s s u n a  m aieri»

• m í r S z z a  c o lo r e  p r i m i t i v o ,  d d  b e l l i s s i m o  lu c id o  e
crescenza  e  n o n  p . o l a «

S i sp ed isce  d ie t ro  vaclia  p o s u i e ;  p o r to  a carico  d e l  c o a jm it ten te .

PENNA &1UL10
Ii. o g;ariiiilita inossidabile1 astiiccio delIa cara H I\IiS  e WELLS di S. CalTré

________________  \e n d e s i m Torino a lia  Tipografía Letteraria, Piazza San Cario n° 10.
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